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1 JOÃO
JoãoNymerohpyry Apitorymano

1 João
Ekarotopo

Sero 1 João tymerose João a kypyno xine Ri-
tonõpo ehtoh poko te, Ritonõpo pyno kuehtohkõ
poko te, imehnõ pyno kuehtohkõ poko roropa.
“Ritonõpo kypyno xine ipunaka. Naeroro imehnõ
pyno kuahtao xine Ritonõpo maro sytatose, ky-
maroxineroropaRitonõpomana” (1 João4.16). Ri-
tonõpo saerehkanememana. Imaro kuahtao xine
zae ehtoh poko sytatose, osepeme exĩko sytatose,
zae pyra ehtoh se pyra exĩko sytatose. Iirypyryme
toehse kuahtao xine kyyrypyrykõ ononẽpyra se-
htone. “Kyyrypyrykõ ekaroryhtao Ritonõpo a
kyyrypyrykõ korokãko mana. Kure rokẽ kyri-
torỹko ropa mana kypyno xine toexiryke” (1 João
1.9).
Enaroximãko roropa João mana amorepananõ

ajohpãkõ poko: zuzenume rokẽ Jezu ekaroryke
eya xine, tupũkepyra, orihpyra, ẽsemãpyra, karyke
ajohpe (1 João 2.22-23; 4.1-3; 5.6-9). Moro
amorepatoh ajohpãkõ zuzenu poe mana. Yrome
JezuKyrixtuenetuputyryhtaokyyaxine, Ritonõpo
pyno roropa kuahtao xine imehnõ pyno sehtone
zae kuehtohkõme.
Sero pape ao
Osekarotopo 1.1-4
Ritonõpomã saerehkaneme 1.5—2.29
Jezu poenomo, joroko poenomo 3.1-24
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Jezu Zuzenu, Jezu zehno exikety 4.1-6
Ritonõpo poe imehnõ pyno 4.7-21
Jezu Kyrixtu enetuputyry poko 5.1-21

Jezu Kyrixtumã Ritonõpo omiryme
1 Ynanymerohpyry moro onenerykõme tuaro

oehtohkõme Jezu Kyrixtu poko. Aomiry ene-
tuputyryhtao kyya xine orihpỹme exĩko sytatose.
Pake ahtao nae ro ehse ynororo Tumymaro, nono
pyra ro ahtao. Mokyro ynanenease yna enuru ke
nymyry. Ynanetase roropa aomiry. Ynanapoiase
roropa yna emary ke.

2Mokyro ynanenease tõtumakase ahtao. Morara
exiryke oturũko ynanase yna a enetopõpyry poko,
jũme Ritonõpo marõme kuehtohkõ poko roropa.
Moro waro toehse ynanase tamorepase eya yna
exiryke.

3 Yna a enetopõpyry poko ourutorỹko ynanase,
aomiry etatopõpyry poko roropa ourutorỹko
ynanase osepeme kuehtohkõme, Kumykõ maro,
Imũkuru Jezu Kyrixtumaro.

4 Morara exiryke sero pape merõko ynanase
onenerykõme tãkye kuehtohkõme ipunaka.

Saerehkaneme Ritonõpomana
5 Ynara nekaroase Ritonõpo mũkuru yna a,

ekarotohme ropa oya xine: “Saerehkaneme
Ritonõpo mana, xinukutume pyra mã ipunaka
iirypyryme pyra toexiryke,” nase yna a
ekarotohme ropa oya xine.

6 Morara exiryke ynara kananõ mã ajohpe ro-
kene: “Ritonõpo epeme ase,” karyhtao eya xine,
yrome tyyrypyrykõ poko ro toto ahtao, mokaro



1 JOÃO 1:7 iii 1 JOÃO 2:1

mã ajohpe rokene morara karyhtao eya xine.
Imehnõ enekunohnõko rokẽmã toto.

7 Mãpyra saeremao exiketõ sã kuahtao xine
kyyrypyrykõ poko pyra sytatose. Morara ahtao
osepeme exĩko sytatose. Mame Jezu Ritonõpo
mũkuru kyyrypyrykõ kurikãko mana kukurohtao
xine tumunuru ke.

8 “Tyyrypyhpyke pyra ase,” karyhtao kyya xine,
osenekunohnõko rokẽ sytatose, morara karyhtao
kyya xine, iirypyryme kuexirykõke kukurohtao
xine.

9 Mãpyra kyyrypyrykõ ekaroryhtao Ritonõpo a
kyyrypyrykõ korokãko mana. Kure rokẽ kyri-
torỹko roropa mana kypyno xine toexiryke. Zae
roropa ynororo ipunaka.

10 Ynara ãko Ritonõpo sero põkomo a: “Emero
porehme tyyrypyhpyke matose,” ãko. Morara
exiryke: “Kure ase. Iirypyryme pyra ase,” kary-
htao kyya xine: “Ajohpe mase Ritonõpo,” ãko sã
sytatose. Morara ahtao aomiry kukurohtao xine
pyramana, morara karyke kyya xine.

2
Kyrixtu kuakorehmanekomo

1 Onenerykõme pape merõko ase zuaro
oehtohkõme, oorypyrykõ poko pyra oehtohkõme.
Mame iirypyryme toehse kuahtao xine Jezu
Kyrixtu kuakorehmatorỹko mana kyyrypyrykõ
rumekary ropa poko, tyyrypyhpyke pyra
toexiryke. Morara exiryke oturũko mana kypoko
xine Tumy a.
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2Kyrixtu rokẽ kyyrypyrykõ kurikaneme mana.
Kyyrypyrykõ rokẽ kara, emero ahno rypyry
kurikaneme roropamana.

3 Ritonõpo omiry omipona kuahtao xine tu-
aro sytatose. Ritonõpo epeme kuexirykõ waro
sytatose.

4 Imepỹ Ritonõpo omipona pyra exikety ynara
karyhtao eya: “Ritonõpo waro ase,” karyhtao eya
ajohpe rokẽmana. Zae pyramã ipunaka. Imehnõ
enekunohnõko rokẽmana.

5 Ritonõpo omipona exiketõ mã Ritonõpo se
yronymyryme. Morara kuahtao xine imaro
kuexirykõ waro sytatose.

6 “Ritonõpo ymaro mana,” karyhtao oya xine,
Jezu Kyrixtu sã ehtoko kure rokene.

“Jezu omipona sehtone,” katopo
7 Kuku tomo, pape merõko ase onenerykõme

Jezu omipona oehtohkõme. Pakato ro sero one-
tahpyrykõ ro: “Imehnõ pyno ehtoko,” katopõpyry
poko eya.

8 Jezu saerehkaneme mana. Tuaro pyra kuah-
tao xine ixinukuturu htoko ytoketõ sã sytatose.
Yrome Jezu tonese yna a. Imehnõ pyno aexiry
tonese yna a. Morara exiryke tuaro ynanase,
saeremao sã toehse ynanase.

9 Imepỹ tyekyry zehno exikety ynara karyhtao
oya: “Saeremao ase,” karyhtao eya, xinukutumao
ro sãmana, tyyrypyhpyke exiryke, tyekyry zehno
ro toexiryke.

10 Imehnõ poko enupunaketõ saeremao sã
mana, iirypyryme pyra. Imehnõ roropa ipokoino
xine iirypyryme pyra exĩkomã toto.
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11 Yrome imepyny tyekyry zehno exikety
xinukutumao ytokety sã mana. Ytoytõko mã
repe, yrome tosemary onenepyra sã mana.
Xinukutume exiryke osenuhmaramana.

12 Poetohti, onenerykõme pape merõko
ase, oorypyrykõ tykorokase Ritonõpo a
exiryke, Kyrixtu toorihse exiryke oorypyrykõ
epehpyryme. Morara exiryke onenerykõme pape
merõko ase.

13 Onenerykõme roropa pape merõko ase
tamuhpomãkomo. Osemazuhme aexihpyry
waro oexirykõke. Onenerykõme roropa pape
merõko ase nuasemãkomo, iirypyrymãkõ esẽ
typoremãkapose oya xine exiryke.

14 Onenerykõme pape merõko ase poetohti,
Kumykõ waro oexirykõke. Onenerykõme pape
merõko ase tamuhpomãkomo, osemazuhme aex-
ihpyry waro oexirykõke. Onenerykõme pape
merõkoasenuasemãkomoporemãpyraoexirykõke,
Ritonõpo omiry orẽpyra okurohtao xine mana,
iirypyrymãkõesẽ roropa typoremãkaposeoyaxine
mana.

15 Jezu onenetupuhpynõ penetatoh poko pene-
tara ehtoko, imehnõmõkomory poko roropa pene-
tara ehtoko. Jezu onenetupuhpynõ penetatoh
poko openetarykohtao Ritonõpo se pyra exĩko
matose, Jezu onenetupuhpynõ penetatoh poko
openetarykõke.

16 Oty poko Jezu onenetupuhpynõ nahe?
Tyyrypyrykõ poko rokene. Tonuru zamaro
exikety se rokẽ toto. Epyrypãko rokẽ toto.
“Imehnõ motye ase kure. Imehnõ motye ase
tỹkyryneke,” ãko mã toto, epyrypãko rokene.
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Morohne mã Ritonõpo poe pyra mana. Morohne
mã Jezu onenetupuhpynõ poe rokene.

17 Sero nono enahkãko mana. Epõkõ enahkãko
roropa mana. Emero toto penetatopõpyry maro
toto enahkãko mana. Yrome Ritonõpo omipona
exiketõ isene exĩko tohmana jumãme.

Kyrixtu zehno exikety
18 Poetohti, sero nono enahsasaka mana.

Morara exiryke Kyrixtu zehno exikety oepyry
enetupuhnõko matose. Pake totase oya xine
aepyry poko. Seromaroro tuhke Kyrixtu zehno
exiketõ toehse rahkene. Morara exiryke mokaro
pokoino enetupuhnõko sytatose sero enahkary
poko.

19Mokaro Jezu poetory nymyry kara toh kynex-
ine. Morara exiryke turumekase eya xine ky-
marokomo. Jezu poetoryme nymyry toto ahtao,
kymaro xine ro toh exiry. Yrome kurumekatone
toto, zuaro kuehtohkõme, Jezu poetoryme pyra
toto exiry waro kuehtohkõme.

20 Yrome oya xine Ritonõpo Zuzenu tokarose
Kyrixtua. Moraraexiryke zaeehtohwaromatose.

21 Onenerykõme pape merõko ase. “Zae
ehtoh waro pyra matose,” kara ase oya xine.
Yrome zuaro oexirykõke sẽ pape merõko ase
onenerykõme. Zae ehtoh tyorõtara mana. Zae
ehtoh ajohpe exipyra mana ipunaka. Moro waro
matose.

22 Ynara kane mã ajohpe rokene: “Ritonõpo
nymenekahpyry kara mokyro Jezu,” kananõ mã
ajohpe rokene. Kyrixtu zehno mã mokaro.
Ritonõpo turumekase eya xine. Imũkuru tu-
rumekase roropamã eya xine.
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23 Imũkuru rumekary Ritonõpo rumekary sã ro-
ropa mana. Yrome Imũkuru se exiry Ritonõpo se
exiry sã roropamana.

24 Tomeseke ehtoko. Ãmorepatopõpyrykõ
poko wenikehpyra ehtoko. Osemazuhme
onetahpyrykõ poko wenikehpyra ehtoko. Moro
poko wenikehpyra awahtao xine Jezu maro
matose jũme Ritonõpomaro.

25 Ynara tykase Kyrixtu kyya xine: “Jene-
tuputyryhtao oya xine orihpyra exĩko matose
jũme,” tykase kyya xine.

26 Tuhke nae onekunohtõkomo. Mokaro waro
oehtohkõme papemerõko ase onenerykõme.

27 Yrome oya xine Kyrixtu a Tuzenu tokarose.
Morara exiryke imepỹ ãmorepanekõ se pyra
matose Kyrixtu Zuzenu amaro xine exiryke. Kurã
ke rokẽ Kyrixtu Zuzenu amorepato mana. Zae
rokẽ kuamorepatorỹkomana. Ãmorepatopõpyrykõ
omipona ehtoko. Kyrixtu onurumekara ehtoko.

28Poetohti, Jezu onurumekara sehtone, tooehse
ropa Jezu ahtao orẽpyra kuehtohkõme, ehxiropyra
roropa kuehtohkõme aepyry ropa ahtao.

29Kyrixtu kure rokẽ exirywaromatose. Morara
exiryke kure rokẽ exiketõ enetupuhnõko sytatose
Ritonõpo poenõme.

3
Ritonõpo poenomo

1 Ritonõpo kyse xine exiry menetupuhtou?
Kypyno xine mã ipunaka. Morara exiryke
ipoenõme toehse sytatose, typoenõme tyrise
kuexirykõke eya. Yrome Ritonõpo waro pyra
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exiketõ nae sero nono po. Ritonõpo poenõme
kuenetupuhpyra xine mokaro mana zuaro pyra
toexirykõke.

2 Kuku tomo, seromaroro Ritonõpo poenõme
sytatose. Otara exĩko sytatou imeĩpo? Ynara rokẽ
zuaro sytatose, Kyrixtu tooehse ropa ahtao, isã
exĩko sytatose ynoro nymyry eneryke kyya xine.

3Kyrixtu eraximananõ mã tomeseke toh mana
tyyrypyrykõ poko pyra toehtohkõme. Kyrixtu sã
toehtohkõme, tyyrypyhpyke pyra aexiryke.

4 IirypyrymeexiketõmãRitonõpoomiponapyra
mã toto. Ynara exiryke, aomipona pyra ahtao
iirypyryme exino.

5 Kyrixtu tooehse kyyrypyrykõ korokase.
Tyyrypyhpyke pyra ipunaka ynororo. Zuaro
matose.

6 Kyrixtu omipona exiketõ emero porehme
tyyrypyry rumekãko. Yrome tyyrypyry rumekary
se pyra exiketõ Jezu onenetupuhpyra mana
ipunaka, Jezu waro pyra toexirykõke.

7 Osenekunohpopyra ehtoko poetohti. Zae
kuexirykohtao Kyrixtu sã sytatose, zae rokẽ
aexiryke.

8 Tyyrypyrykõ onurumekara exiketõ joroko
tamuru poetoryme mã toto. Pake ro joroko
tamuru iirypyryme mana omotae pyra, sero
nono exipitotopõpyry poe ro. Morara exiryke Ri-
tonõpomũkuru tooehse, joroko tamuru nyrihpyry
enahkapose.

9 Ritonõpo poenõme kuahtao xine kyyrypyrykõ
poko pyra sytatose, Kumykõ saaro kuexirykõke,
kukurohtaka xine tomõse aexiryke. Kyyrypyrykõ
poko kyripopyra xine Kumykõmana.
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10 Ynara Ritonõpo poenõ enetuputyry, Ritonõpo
poenõ tyoro tohmana, joroko tamurupoenõ tyoro
roropa. Zae pyra exinohtao, imehnõ pyno pyra,
imehnõ anakorehmara roropa mã toto, Ritonõpo
poenõme pyra roropa toto exiryke.

Imehnõ pyno ehtoko
11Moino ro Ritonõpo omiry setatone. Ynara ãko:

“Imehnõ pyno ehtoko,” ãko.
12 Kaĩ sã pyra sehtone. Iirypyrymãkõ esẽ po-

etoryme kynexine. Takorõ totapase eya. Oty
katohme takorõ totapase nae eya? Iirypyryme
toexiryke. Yrome zakorõ kure rokẽ kynexine.

13 Morara exiryke torẽtyke pyra ehtoko Jezu
onenetupuhpynõ ozehno xine ahtao.

14 Osemazuhme orihketõme sehtone.
Seromaroro orihpỹme kuexirykõ waro sytatose
imehnõ pyno kuexirykõke. Imehnõ pyno pyra
exiketõ orihketõme romana.

15 Imepỹ zehno ahtao otapato ehtoh saaro. Ota-
patõme toexiryke orihketyme roropa mana, Ri-
tonõpo esaka ytopyramana.

16 Ynara imehnõ pyno exiry waro
sytatose. Kyrixtu tõsekarose kypyno xine
toexiryke, kyyrypyrykõ epehpyryme, orihpyra
kuehtohkõme. Morara exiryke Jezu ehtopõpyry sã
sehtone. Imehnõ pyno sehtone. Samorepatone
roropa toto orihpyra toto ehtohme.

17Tymõkomokekuahtaoxineetuarimaketõpoko
senupunatone. Enupunara kuahtao xine ajohpe
rokẽ sytatose ynara karyhtao: “Ritonõpo se ase
yronymyryme,” karyhtao kyya xine. Morara
kaxĩpo etuarimaketõ poko enupunara kuahtao
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xine ajohpe rokẽ sytatose. Mãpyra etuarimaketõ
poko kuenupunarykohtao, ajohpe pyra sytatose.

18 Poetohti, imehnõ poko senupunatone
kuomirykõ ke rokẽ pyra. Senupunatone
kueanokõmaro, kure rokẽ toto ritohme roropa.

Poremãpyra sytatose
19 Morara kuahtao xine zae ehtoh omipona

kuexirykõ waro sytatose. Poremãpyra sytatose
Ritonõpo ẽpataka kuahtao xine.

20 Kuehxirotopõpyrykõ motye mã Ritonõpo ny-
hxirotary. Yrome iirypyryme pyra kuahtao xine:
“Ehxiropyra ehtoko. Ohxiropyra xine ase,” ãko
Ritonõpomana, emero zuaro toexiryke.

21Morara exiryke ehxiropyra sytatose Ritonõpo
ẽpataka kuahtao xine.

22 Emero ekarõko mã Ritonõpo kyya xine
tõmipona kuahtao xine. “Otytyko se ase,” karyhtao
kyya xine, ekarõkomana tyamaro kuexirykõke.

23 Ynara ãko rokẽ mã Ritonõpo kyya xine:
“Umũkuru Jezu Kyrixtu enetupuhtoko,” ãkomana.
“Imehnõ pyno ehtoko,” ãko roropa mana, Kyrixtu
namorepatopõpyry saaro.

24Ritonõpo omipona exiketõ imaromana. Onu-
rumekara roropa Ritonõpo mana. Kymaro xine
aexiry waro sytatose Tuzenu tokarose kyya xine
exiryke.

4
Onekunohtõ zuzenu poko

1 Jepe tomo, Ritonõpo Zuzenu nae ase kananõ
mã emero pyra zae mã toto. Morara exiryke
toto omiry etatoko aporo. Ynara kahtoko aporo
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oxime rokene: “Ritonõpo omiry sã hnae?” kah-
toko aporo. Ritonõpo omiry sã ahtao Ritonõpo
Zuzenu nae mã toto. Yrome Ritonõpo omiry sã
pyra ahtao Ritonõpo Zuzenu pyra mã toto. Tuhke
ajoajohpe exiketõ ytoytõko urutõme repe.

2 Ynara Ritonõpo Zuzenu nae exiketõ
enetupuhnõko matose: “Jezu Kyrixtu, Ritonõpo
mũkuru nymyry tonuruse ahnome sero nono po,”
kananõ rokẽmã Ritonõpo Zuzenu nae.

3 Yrome moro poko: “Ajohpe,” kananõ mã
Ritonõpo Zuzenu pyra mã toto. Kyrixtu zehno
exikety zuzenu rokẽ nae. Kyrixtu zehno exikety
oepyry poko metatose. Seromaroro taro mana
sero nono po.

4 Yrome oya xine ajoajohpãkõ typoremãkapose
Ritonõpo poetoryme oexirykõke. Ritonõpo poe
urutõ kõ poenohnanõ typoremãkapose oya xine.
Toipe Ritonõpo Zuzenu okurohtao xine orẽpyra
mana. Joroko zuzenu motye mana. Jezu onene-
tupuhpynõ kurohtaomã joroko zuzenu rokene.

5 Mokaro Ritonõpo poetory tõ urutõ kõ
poenohnõko rokẽ mã toto. Jezu onenetupuhpynõ
oturutoh poko rokẽ mã toto. Mame toto etãkomã
Jezu onenetupuhpynomo, Jezu onenetupuhpyra
toexirykõke.

6 Yrome Ritonõpo poetoryme ynanase. Morara
exiryke Ritonõpo waro exiketõ mã yna omiry
etãkomãtoto. YromeRitonõpopoetory tõkarayna
omiry onetara mã toto. Morara exiryke moro ke
Ritonõpo Zuzenu nae exiketõ waro sytatose, zae
omi etãkomã toto. Ajoajohpe exiketõwaro roropa
sytatose.

Ritonõpo poe imehnõ pyno sytatose
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7 Jepe tomo, imehnõpynosehtone. Ritonõpopoe
sytatose imehnõpyno. Imehnõpynokuahtaoxine
Ritonõpopoenõme sytatose. Ritonõpowarororopa
sytatose.

8 Ritonõpo imehnõ pyno ipunaka. Morara
exiryke imehnõ pyno pyra exiketõ Ritonõpowaro
pyramã toto.

9 Ynara kypyno xine toexiry enetupuhpõko
kyya xine Ritonõpo mana. Tumũkuru nymyry
tonehpose sero pona orihpyra kuehtohkõme, ene-
tuputyryke kyya xine.

10 Ynara sã Ritonõpo kypyno xine exiry, ose-
mazuhme Ritonõpo pyno pyra sehtone. Yrome
kypyno xine ro mana. Morara exiryke Tumũkuru
tonehpose kukurãkanekõme, kyyrypyrykõ koroka-
tohme eya.

11Morara exiryke imehnõpyno sehtone kypyno
xine Ritonõpo ehtoh samo.

12 Ritonõpo onenepitopyra sytatose. Imehnõ
pyno kuahtao xine Ritonõpo kukurohtao xine
mana. Kuakorehmatorỹko mana imehnõ pyno
kuehtohkõ poko.

13 Mame Ritonõpo maro kuexirykõ waro
sytatose. Kukurohtao xine aexiry waro roropa
sytatose Tuzenu tokarose kyya xine exiryke.

14 Tumũkuru tonehpose Ritonõpo a sero nono
põkõ kurãkaneme ehtohme. Moro ynanenease.
Moro poko imehnõ amorepãko ynanase.

15 “Jezu Ritonõpo mũkurume nymyry mana,”
kananõ maro Ritonõpo mana. Ritonõpo maro
roropa tohmana.

16 Ritonõpo kypyno xine exiry waro sytatose,
moro tonetupuhse kyya xine exiryke.
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Toipe Ritonõpo imehnõ pyno ipunaka. Morara
exiryke imehnõpynokuahtaoxineRitonõpomaro
sytatose. Zuzenu roropa kukurohtao xinemana.

17 Kyrixtu ehtoh sã toehse sytatose sero
nono po. Naeroro kuakorehmatorỹko Ritonõpo
mana imehnõ pyno kuehtohkõme, ehxiropyra
kuehtohkõme iirypyrymãkõ apiakatoh po.

18 Imehnõ pyno kuahtao xine oserehpyra
sytatose. Yrome imehnõ pyno pyra kuahtao
xine ihxipỹke rokẽ sytatose exĩko. “Otarãme
Ritonõpo juãnohnõkomana,” ãko sytatose. Morara
ahtao tupime mã imehnõ pyno kuehtohkõ exĩko,
imehnõ pyno pyra toehse kuexirykõke.

19Osemazuhme Ritonõpo kypyno xine. Morara
exiryke imehnõ pyno sytatose Ritonõpo poe.

20Ynarakananõmã: “Ritonõpopokoenupunãko
ase,” kananõmã Jezu poetory zehno ahtao ajohpe
rokẽ mã toto. “Ritonõpo pyno ase,” ãko mã
toto. Otãto tynenehtorykõ poko enupunãko nah?
Mãkara tynenerykõ poko enupunara mã toto.
Morara ahtao Ritonõpo pyno ehsaromepyra mã
toto tyekyrykõ poko enupunara toehtohkõ samo.

21 Ynara Kyrixtu nekarohpyry kyya xine: “Ri-
tonõpo pyno oexirykõ se awahtao xine, imehnõ
pyno ehtoko roropa,” tykase Jezu kyya xine.

5
Jezu onenetupuhpynõ poremãkapory poko

1 Jezu enetupuhnanõ Ritonõpo nymenekah-
pyryme mã toto ipoenõme. Jũ pyno kuahtao xine
Imũkuru pyno roropa sytatose.
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2 Ritonõpo poenõ pyno sytatose. Mokaro
pyno kuexirykõ waro sytatose, Ritonõpo se
kuexirykõke, aomipona roropa kuexirykõke.

3 Ynara rokẽ Ritonõpo se kuexirykomo,
aomipona kuexirykomo. Tupime pyra roropa
aomipona kuexirykõmana.

4 Jezu onenetupuhpynõ poremãkapory waro Ri-
tonõpo poenõ mana. Ynara rokẽ Jezu onene-
tupuhpynõ poremãkapõko sytatose. Jezu ene-
tuputyryke kyya xine kuakorehmanekõme.

5Onokãkõ Jezu onenetupuhpynõporemãkapõko
nae? Jezu Kyrixtu enetupuhnanõ rokene, Ri-
tonõpomũkurume aexiry enetuputyhpõkõ rokene.

Kutuarõtanohnekomo Jezu Kyrixtu poko
6 Jezu Kyrixtu tooehse tarona. Orihse

tooehse kukurikatohkõme tumunuru ke.
Tõsẽpurihkapose roropa nakuaka. Nakuaka rokẽ
pyra osẽpurihkapose tooehse, kukurikase xine
roropa tooehse tumunuru ke. Moro poko zae
Ritonõpo Zuzenu kuurutorỹkomana zae aexiryke.

7 Oseruao nae kutuarõtanohnekomo Ritonõpo
mũkurume Jezu exiry poko.

8 Ritonõpo Zuzenu kutuarõtanohtorỹko mana
Ritonõpo mũkurume Jezu exiry poko. Jezu
ẽpurihkatopõpyry poko kuemynyhmarykohtao
Ritonõpo mũkurume Jezu enetupuhnõko sytatose.
Jezu orikyry poko roropa kuemynyhmarykohtao
Ritonõpo mũkurume Jezu enetupuhnõko sytatose,
enara. Morohne poko tuarõtãko sytatose.

9 “Ajohpe,” kara sytatose ahno nekarohpyry
poko. Yrome Ritonõpo nekarohpyry imehnõ
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nekarohpyrymotyekuhsezae. Ritonõponekaroh-
pyry ynara mana: “Jezu Umũkuru nymyryme
mana,” ãko.

10 Naeroro Jezu Ritonõpo mũkurume enetupuh-
nanõ tuarõtãko toto. Zae toexirykõ waro ro-
ropa toto tukurohtao xine. Yrome Ritonõpo
onenetupuhpynõ ajohpe Ritonõpo ekarõko mã
toto Ritonõpo omihpyry Tumũkuru poko onene-
tupuhpyra toexirykõke, Jezu Ritonõpo mũkurume
nymyry onenetupuhpyra toexirykõke.

11 Ynara Ritonõpo nekarohpyry sero. Orih-
pyra kyritorỹko Ritonõpo mana Tumũkuru ene-
tuputyryke kyya xine.

12 Ritonõpo mũkuru maro exiketõ orihpyra mã
toto. Yrome Ritonõpo mũkuru maro pyra exiketõ
orihketõme toto.

Orihpỹme kuexirykõ poko
13Onenerykõme pape merõko ase orihpỹme oe-

htohkõ waro oehtohkõme, Jezu Ritonõpo mũkuru
enetuputyryke oya xine.

14 Mame kuomirykõ etãko Ritonõpo mana:
“Papa, otytyko se ase. Omoro rokẽ zuaro mase.
Õmiry omipona se rokẽ ase,” karyhtao kyya xine,
kuomirykõ etãko mana. Morara exiryke orẽpyra
sytatose Ritonõpomaro kuotururukohtao.

15 Ritonõpo maro kuotururukohtao kuomirykõ
etãko mana. Naeroro: “Papa, otytyko se
ase,” tykase kuahtao xine, tuaro sehtone.
Kynekaropohpyrykõ emero ekarõkomã Ritonõpo
kyya xine.

16 Imepỹ Jezu poetory eneryhtao tyyrypyry
poko ahtao, oturutoko Ritonõpo a ipoko,
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ikurãkatohme ropa, jũme orihpyra aehtohme.
Yrome tyoro kyyrypyrykõ nae orihmapotono.
Moro poko: “Oturutoko Ritonõpo a,” kara ase
oya xine. Yrome Jezu poetory tõ tyyrypyry poko
toehse ahtao: “Oturutoko Ritonõpo a,” ãko ase oya
xine.

17 Emero kyyrypyrykõ popyra. Yrome iirypyry
nae orihmapotõ kara.

18 Ynara zuaro sytatose, Ritonõpo poenõ
tyyrypyrykõ poko pyra mã toto. Ritonõpomũkuru
toto ewomãko mana toto onyryhmara joroko
tamuru ehtohme.

19 Ritonõpo poetoryme sytatose. Moro waro
sytatose. Jezu onenetupuhpynõ mã joroko
tamuru poetoryme.

20 Ynara zuaro roropa sytatose, Ritonõpo
mũkuru tooehse kyya xine tuaro kuehtohkõme,
Ritonõpo waro roropa kuehtohkõme. Ritonõpo
nymyry maro sytatose. Imũkuru maro roropa
sytatose, Jezu Kyrixtu maro. Mokyro mã
Ritonõpome nymyry. Mokyro maro orihpyra
exĩko sytatose jumãme.

21 Poetohti, joroko tõ poko pyra ehtoko. Os-
enekunohpopyra ehtoko. Enara.
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